— Малыш Хань, что бы ты хотел поесть? Я пошлю кого-нибудь тебе это купить.
Сы Юйхань поднял голову и посмотрел на него.
— Вонтоны.
При упоминании вонтонов по шее Кэ Жуаня пробежал холодок. В тот день, когда он вздумал угостить главного героя вонтонами, тот своим поведением его чуть до смерти не испугал. Он не хотел быть трусливым слабаком, но...
— Может быть, лучше что-нибудь другое?
Сы Юйхань сразу же заметил напряженное выражение лица Кэ Жуаня и нахмурился.
— Тебе не нравится, что я хочу поесть вонтонов?
Кэ Жуань поспешно возразил:
— Как это возможно? Наш малыш Хань может есть все, что пожелает. Даже если тебе захочется поесть привезенных издалека редких деликатесов, я пройду через огонь и воду, чтобы раздобыть их для тебя.
С этими словами Кэ Жуань серьезно посмотрел на него.

Сы Юйхань был в душе тронут, но внешне на его лице не отразилось никаких эмоций.
— Кстати говоря, для тебя, наследного принца, редкие заморские деликатесы должны быть привычным делом. Полагаю, чтобы их раздобыть, тебе необязательно проходить через огонь и воду.
Кэ Жуань: "..."
Что он хочет этим сказать?
Кэ Жуань был очень озадачен его поведением. Он всего лишь хотел показать свою решимость и выразить свою заботу о главном герое. Какая непонятливость!
— Значит, его высочество желает дать мне только самые обычные для него, самые маловажные вещи? — продолжил Сы Юйхань
Кэ Жуань: "..."
Чем дальше в лес, тем больше дров. Говорят, что у людей с высоким IQ обычно очень низкий уровень EQ*. Похоже, именно это он сейчас на себе испытал.
П/п: IQ - коэффициент интеллекта, EQ - коэффициент эмоционального интеллекта (способность распознавать и понимать эмоции).

Кэ Жуань натянуто рассмеялся.
— Какую ерунду ты говоришь? Я вовсе не это имел в виду.
— Тогда что именно ты имел в виду?
— Я...
Кэ Жуань почувствовал, что ему хочется плакать без слез. Что он может ответить на такие слова?
— Я хотел...
— Почему ты все еще жив? — внезапно откуда-то сзади послышался полный изумления голос. Кэ Жуань замолчал и обернулся на звук.
Он увидел, что рядом стоит Юй Синь, который уставился недоверчивым взглядом на Сы Юйханя. В следующее мгновение Юй Синь осознал, что сказанные им слова совершенно неуместны в этой ситуации, и попытался объясниться:
— Ваше высочество, я.... я вовсе... вовсе не это хотел сказать.
Чем больше он пытался оправдаться, тем подозрительнее это выглядело. Лицо Кэ Жуаня мгновенно похолодело. Когда Сы Юйхань без всякой на то причины оказался на горе Цяо, он сказал, что перед этим внезапно потерял сознание. Должно быть, на него кто-то напал.
Взгляд Кэ Жуаня постепенно становился ледяным, пока он смотрел на Юй Синя. Если бы он уже не решил отправить Юй Синя обратно в его страну, то никогда бы так легко не отпустил того, кто пылал ненавистью к маленькому Ханю.
Кэ Жуань придвинул к себе поближе Сы Юйханя, словно инстинктивно пытаясь его защитить, и холодно взглянул на Юй Синя.
— Я советую тебе до твоего отъезда вести себя как положено и знать свое место. Я не стану проводить расследование насчет того, что произошло раньше, но... если это повторится, не вини меня за грубость.
Юй Синь задрожал всем телом, но все равно упрямо отказался признавать свою вину.
— Я не знаю, о чем вы говорите, ваше высочество.
— Не знаешь? — холодно фыркнул Кэ Жуань. — Хочешь, чтобы я провел расследование? Я не против задержаться здесь еще на несколько дней.
Юй Синь крепко сжал пальцами край своей одежды и промолчал.
— Убирайся!
— Как скажете!
В глазах Юй Синя промелькнула какая-то искра, и он ушел.
Кэ Жуань опустил голову и посмотрел на холодное и равнодушное лицо Сы Юйханя. Хотя главный герой был пока совсем мал, он уже чувствовал, как от его лица веет мрачным ужасом.
Он не знал, может быть, ему это показалось из-за сложившегося предубеждения.
— Малыш Хань, я...
Дело не в том, что он не хотел преподать Юй Синю урок. Просто он не мог этого сделать, ведь Юй Синь для него тоже был всего лишь ребенком.
Сы Юйхань посмотрел на него и сказал:
— Вашему высочеству нет никакой необходимости объяснять свои поступки.
С этими словами он повернулся и направился в свою комнату.
— Эй!
Кэ Жуань поднял руку, чтобы остановить его. Сы Юйхань на мгновение замедлил шаг, а затем вошел в свою комнату, как будто не слышал прозвучавшего за его спиной голоса.
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